
 

BLI EL EC O

o) SUPERINTENDENCIA
| DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPANIA ECUATORIANA

 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE.....UNILEVER ANDINA ECUADOR S.A
NÚMERODE EXPEDIENTE... 49769- 1995"
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL. HERBERT VARGAS CAMPERO. PRESIDENTE...

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE.Sen..dos.. compañías..extranjerasaDOMA..B.Y.y. .MAV.IBEL.-Mastscheppid.voor...Internationale
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA..Paises.OJO». De - BelepgingeniB-NV.
DOMICILIO... Weena 455, 3013. AlRotterdam. (HOLANDA)+... a

1

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida porla autoridad competente del país de origen o Cónsul del
Ecuadoren la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país,

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA. SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA
ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS.305€PRA
NACIONALIDAD. ......... ECUATORIANO... l
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL1700219742...
DOMICILIO. AY...REPUBLICA .DE .EL. SALVADOR .1082.Y..NACIONES..UNIDAS.. .ED.JF....MANS. ON.BLANCA,

TORRE LONDRES, QUITO.

 



 

REPÚBLICA DEL ECUADOR

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA

 

 

WEENA 455, 30131 MARGA B.V, PAISES BAÑOS a ROTTERDAM.

UNILEVER N.V. PAISES BAJOS WEENA 455, 3013
2 AL ROTTERDAM,
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ELMO]
FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO

ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD

EXTRANJERA O APODERADO LOCA”.

AT 16

Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN ___
AÑO MES DIA

 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES
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Unden” Unilever Andina EcuadorS.A.
Km. 25 vía a Daule
Casilla 09-01-4380

Guayaquil - Ecuador

PBX: 593-4-2-267070

Fax: 593-4-2-267050

CERTIFICACIÓN

Certifico que las accionistas de UNILEVER ANDINA ECUADORS.A. son las
compañías Doma B.V. y  Mavibel (Maatshcappij voor Internationale

Beleggingen)B.V., constituídas bajo las leyes de los Países Bajos.

Guayaquil, Enero 24 de 2010.

post
Vecal del Directorio

  

  

 



    

      
  

Doma B.V. l 1689

Postadres Postbus 760 3000 DK Rotterdam Kantooradres Weena 455

Telefoon 010-217 40 00 Telefax 010-217 42 87

P.J. van Lunen y R. van Gelder en nuestras calidades de Directores certificamos que la
compañía Doma B.V. está constituída bajo las leyes de Los Países Bajos y tiene su
domicilio en Weena 455, 3013 AL Rotterdam, Los Países Bajos.

Diciembre 21 de 2010.

 

R. van Gelder  
 

- Ll sor Bram nr 45948 BTW ur NL003870820B83  
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L, Victor lo e h Anto 1 J V e V wW O erda: the

etherlands certify that the sigt 1atures Pp aced on tl 1e attaci red de JCument are the signatu> 1 j res of Mr

Pieter Jacobus van Lunen and of Mr Rel| r Reinout van Gelder, who, acting jotntl

to sign for and on behalf of DomaB.V. ÓN

Rotterdam, 28 December 2010

”

APOSTILLE

1. (Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)

Country: NETHERLANDS

1
This public document

2, has been signed by mr VJ.AJ.C. van Heeswijk

3. acting in the capacity of notary

4 bears the seal/stamp of

mr VJ.AJ.C. van Heeswijk at Rotterdam

certified

5. at Rotterdam 6. the 28 december 2010

7. by the Clerk of the District Court

(Griffier van de Rechtbank)

No. HA RP 10/6295-1

Seal/stamp
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Yo, Victor Joseph Antonius Johannes Clemens van Heeswijk, Notario de Derecho Civil en Rotterdam,

 

Países Bajos, certifica que las firmas que constan en el documento que se anexa son las firmas del Sr.

a
e

Pieter Jacobus van Lunen y del Sr. Reinout van Gelder, quienes, actuando conjuntamente, están

debidamente autorizados para firmar por y en representación de Doma B.V.

Rotterdam, 28 de Diciembre de 2010.

 

tr

s SELLO QUESE LEE: firmailegible

Mr. V.LA.I.C, van HEESEWIIK

NOTARIS TE ROTTERDAM

APOSTILLA

1, (Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961)
País : Países Bajos.

2. Este documento pública:
ha sido suscrito por V.J.A.J.C. van Heeswijk

3. quien actúa en calidad de Notario

4, y está revestido del sello/estampilla de la Oficina de mr. V.LA.J.C. van Heeswijk certificado en
Rotterdam

5. en Rotterdam 6. el28 de diciembre de 2010

7. porla Secretaría de la Corte del Distrito

(Griffier van de Rechtbank)

8. No. HA RP 10/6295-1

9. Sello/Estampilla: 10. Firma:

M.J.. Verhoeven

Firma ilegible

 



  

Yo, Doctor Virgilio dJarríin Acunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FR que de

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la

Ley Notarial, la firma jlegible que antecede
corresponde a la señora Abogada MARIA VEBONICA

NAVARRETE HAZ, quien declara tener conocimientos

suficientes del idioma ingles, como para sy traducción,

fue puesta ante mí, en el documento que antecede que consta

de dos fojas, agregando que eu texto corresponde a la fiel

traducción del idioma ingles al español del instrumento al
que pertenece, siendo su cédula de ciudadania 4 0910018183.

Además la firmante declara que es la misma Lirma y rúbrica

que utiliza en todos 3us actos públicos Y privad

Guayaquil, 1 de Febrero del 2011.
¡2- Pe
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Mavibel 1693
Atos] SsoOOorua DOÍTODO rias

A

 

P.J. van Lunen y R. van Gelder en nuestras calidades de Directores certificamos que la
compañía Mavibel (Maatschappij voor Internationale Beleggingen) B.V. está
constituida bajo las leyes de Los Países Bajos y tiene su domicilio en Weena 455, 3013
AL Rotterdam, Los Países Bajos.

Diciembre 21 de 2010.

Mayibel (Mlaatschappij voor Internationale Beleggingen) B.V.

LE NES

Lunen R.van der
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[, Victor Joseph Antonius Johannes Clemens van Heeswijk, civil law notary in Rotterdam, the3

Netherlands, certify that the signatures placed on the attached documentare the signatures of Mr
Pieter Jacobus van Lunen and of Mr Reinout van Gelder, who, acting jointly, are duly authorized
to sign for and on behalf of Mavibel (Maatschappij voor Internationale Beleggingen) B.V,

Rotterdam, 28 December 2010

TT

APOSTILLE

1. (Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)

Country: NETHERLANDS
This public document
has been signed by mr V.J.A.J.C. van Heeswijkto

3. acting in the capacity of notary

4 bears the seal/stamp of
mr V.J.A.J.C. van Heeswijk at Rotterdam
certified

5. at Rotterdam 6. the 28 december 2010

7. by the Clerk of the District Court

(Griffier van de Rechtbank)
No. HA RP 10/6295-2

Seal/stamp 10. Signature
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Yo, Victor Joseph Antonius Johannes Clemens van Heeswijk, Notario de Derecho Civil en Rotterdam,

 

Países Bajos, certifica que las firmas que constan en el documento que se anexa son las firmas del Sr.

Pieter Jacobus van Lunen y del Sr. Reinout van Gelder, quienes, actuando conjuntamente, están

debidamente autorizados para firmar por y en representación de Mavibel (Maatschappij vour

Internationale Beleggingen B.V.

Rotterdam, 28 de Diciembre de 2010.

SELLO QUESELEE: firmailegible

Mr. V.LA.I.C. van HEESEWIJK

NOTARIS TE ROTTERDAM

APOSTILLA

l. (Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961)
Pais : Países Bajos.

. 2. Este documento público:

hasido suscrito por V.J.A.J.C. van Heeswijk

» 3. quien actúa en calidad de Notario

4. y está revestido del sello/estampilla de la Oficina de mr. V.J.A.J.C. van Heeswijk certificado en

Rotterdam

5. en Rotterdam 6. el28 de diciembre de 2010

7. porla Secretaría de la Corte del Distrito

(Griffier van de Rechtbank)

8. No. HA RP 10/6295-1

9. Sello/Estampilla: 10. Firma:

M.J.. Verhoeven

Firmailegible

 



Yo, Ab. María Verónica

de su versión original en el idioma inglés.

   

   
Yo, Doctor Virgilio Jarríin Ácunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la

Ley Notarial, la firma ¡ilegible que antecede,
corresponde au la señora Abogada MARIA VERONICA

NAVARRETE HAZ, «quién declara tener conocimientos

suficientes del idioma ingles, como para su traducción,

fue puesta ante mi, en el documento que antecede que consta

de dos fojas, agregando que 3u texto corresponde a la fiel

traducción del idioma ingles al español del instrumento al

que pertenece, siendo su cédula de ciudadania + 0910018183.

Además la firmante declara que es la misma firma y rúbrica

que utiliza en todos sus actos públicos Y privados.-

Guayaquil, 1 de Febrero del 2011.
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Ftifico qúe el documento que antecede es una traducción fiel

 



 

109 /

 

DECLARACIÓN JURAMENTADA

R. van Gelder y N.M. *“ Hooft en nuestras calidades de Directores de Marga B.V.
certificamos que:

1.- Que DOMA B.V. es una compañía constituída bajo bajo las leyes de Los Países
Bajos y tiene su domicilio en Weena 455, 3013 AL Rotterdam, Los Países Bajos

(Holanda).

2.- Que el capital social de la compañía DOMA B.V, está constituido por acciones
nominativas a nombre de Marga B.V., una compañía constituida bajo las leyes
holandesas.

Diciembre 21 de 2010.

MargaB. 2 AH

A
Li

R. der * N.M. *t Hooft
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oJoseph Antonius Johannes Clemens van Heeswijk, civil law notary in Rotterdam, th
. . : .

o erlands, certify that the signatures placed on the attached documentare the signatures of M

icolaas Marinus 't Hooft and of Mr Reínout van Gelder, who, acting jointly, are dul

authorized to sign for and on behalf of Marga B.V. :

Rotterdam, 28 December 2010

 

APOSTILLE

1. (Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)

Country: NETHERLANDS

This public document

has been signed by mr VJ.A.J.C. van Heeswijk

19

3. acting in the capacity of notary

4. bears the seal/stamp of

mr V.J,AJ.C. van Heeswijk at Rotterdam

certified

at Rotterdam 6. the 28 december 2010

by the Clerk of the District Court

(Griffier van de Rechtbank)

No. HA RP 10/6295-3

Seal/stamp 10Sn
TY  
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Yo, Victor Joseph Antonius Johannes Clemens van Heeswijk, Notario de Derecho Civil en Rotterdam,

Países Bajos, certifica que las firmas que constan en el documento que se anexa son las firmas de

Nicolaas Marinus t Hooft y de Sr. Reinout van Gelder, quienes, actuando conjuntamente, están

debidamente autorizados para firmar por y en representación de Marga B.V.

Rotterdam, 28 de Diciembre de 2010.

SELLO QUESELEE: firma ilegible

Mr. V.LA.LC. van HEESEWIJK

NOTARIS TE ROTTERDAM

APOSTILLA

(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961)
País : Países Bajos.

l
v Este documento público:

ha sido suscrito por V.J.A.J.C. van Heeswijk

3. quien actúa en calidad de Notario

4. y está revestido del sello/estampilla de la Oficina de mr. V.LA.J.C. van Heeswijk certificado en

Rotterdam

3. en Rotterdam  6.el28 de diciembre de 2010

7. por la Secretaria de la Corte del Distrito
(Griffier van de Rechtbank)

3. No. HA RP 10/6295-3

9.  Sello/Estampilla: 10. Firma:

M.J.. Verhoeven

Firma ilegible

 



 
 

1700.
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Yo, Ab. María Verónica Naávarreic-Haz,/certífico que el documento que antecede es una traducción fiel
de su versión original en el idioma-ingTés.

  

Yo, Doctor Virgilio Jarrín AÁcunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la

Ley Notarial, la firma ¡legible que antecede,
corresponde a la señora Abogada MARIA VERONICA

NAVARRETE —HAZ, quien declara tener conocimientos

suficientes del idioma ingles, como para su traducción,

fue puesta ante mí, en el documento que antecede que consta

de dos fojas, agregando gue su texto corresponde a la fiel

traducción del idioma ingles al español del instrumento al
que pertenece, siendo su cédula de ciudadania $ 0910018183.

Además la firmante declara que es la misma firma y rúbrica

que utiliza en todos sus actos públicos y privados.-

Guayaquil, 1 de Febrero del 2011.

       
Hur os o coo TRCBRO
DUASXaAQuUIN   
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Undlaver Unilever N.V.
PO Box 760
3000 DK Rotterdam
The Netherlands

Weena 455

3013 AL Rotterdam

Tel.: +31 (0)10 217 4000

Fax: +31 (0)10 217 4798

Telex: 21415

www.unilever.com

DECLARACIÓN JURAMENTADA

Nosotros, F.W. van Rosmalen y $. Groeneveld en nuestras calidades de Representantes

Legales de Unilever N.V.certificamos que:

1.- Que Mavibel (Maatschappij voor Internationale Beleggingen) B.V. es una compañía

constituida bajo bajo las leyes de Los Países Bajos y tiene su domicilio en Weena 455,

3013 AL Rotterdam, Los Países Bajos (Holanda).

2.- Que el capital social de Mavibel (Maatschappij voor Internationale Beleggingen)

B.V. está constituído por acciones nominativas a nombre de Unilever N.V., una

- compañía constituida bajo las leyes holandesas.

Diciembre 21 de 2010.

Unilever N.V.

a
. uerirnorrtioeMA

S. Groeneveld->

  

Mnitavar NV

  



 

 

I, Henriétte Elizabeth Visser, as a substitute of Victor Joseph Antonius Johannes Clemens van

Heeswijk, civil law notary in Rotterdam, the Netherlands, certify that the signatures placed on

the attached documentare the signatures of Mr Franciscus Waltherus van Rosmalen, proxy

holder with title A and Ms Sandy Groeneveld, proxy holder with title B both of Unilever N.V., a

limited ltability company incorporated in accordance with the laws of the Kingdom of the

Netherlands, and as such, acting jointly, fully qualified to act for and on behalf ofthe said

company.

Rotterdam, 04 January 2011

1o

  

 

APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)
Country: NETHERLANDS
This public document
has been signed by mr. H.E. Visser

acting in the capacity of junior notary

bears the seal/stamp of
mr. VJLA.J.C. van Heeswijk at Rotterdam
certified
at Rotterdam 6. the 4 januari 2011
by the Clerk of the District Court

(Griffier van de Rechtbank)
No. HA RP 11,23

Seal/stamp
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Yo, Henriette Elizabeth Visser, como substituto de Victor Joseph Antonius Johannes Clemens van

Heeswijk, Notario de Derecho Civil en Rotterdam, Países Bajos, certifico que las firmas que constan en

el documento que se anexa son las firmas del Sr. Pranciscus Waltherus van Rosmalen, apoderado con

título A y Sandy Groeneveld, apoderada, con título B, ambos de Unilever N.V., una compañía de

responsabilidad limitada constituida de acuerdo con las leyes del Reino de los Países Bajos, y como tales,

actuan conjuntamente, y están debidamente autorizados para firmar por y en representación de la

antedicha compañía.

Rotterdam, 04 de Enero de 2011.

SELLO QUESE LEE:

Mr. V.LA.LC. van HEESEWIJK

NOTARIS TE ROTTERDAM

firma ¡legible

APOSTILLA

(Convención de la Haya del 3 de Octubre de 1961)
País : Países Bajos.

15
0 Este documento público:

ha sido suscrito por H.E. Visser

3. quien actúa en calidad de Notaria encargada

y está revestido del sello/estampilla de la Oficina de V.J.A.J.C. van Heeswijk certificado en

Rotterdam

U
n en Rotterdam 6.el 04 de enero de 2011

7.

—

por la Secretaría de la Corte del Distrito

(Griffier van de Rechtbank)

8. No. HARP11.23

9. Sello/Estampilla: 10. Firma:

H. Groeneveld

Firma ilegible

 



   

 

Yo, Ab. Maria VeróttiMNavarre íz, certifico que el documento que antecede es una traducción fiel

de su versión original en el idioma inglés.

Yo, Doctor Virgilio dJarrín AÁcunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la

Ley Notarial, la firma ilegible gue antecede,
corresponde |“ la señora Abogada MARIA VERONICA
NAVARRETE HAZ, quien declara tener conocimientos

suficientes del idioma ingles, como para su traducción,

fue puesta ante mí, en el documento que antecede que consta

de dos fojas, agregando que su texto corresponde a la fiel

traducción del idioma ingles al español del instrumento al

que pertenece, siendo su cédula de ciudadanía 4 0910018183.

Además la firmante declara que es la misma firma y rúbrica

que utiliza en todos sus actos públicos y privados.-

Guayaquil, 1 de Febrero del 2011.

yette cba
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DECLARACIÓN JURAMENTADA

R. van Gelder y N.M. *t Hooft en nuestras calidades de Directores certificamos que

Marga B.V. está constituida bajo bajo las leyes de Los Países Bajos y tiene su

domicilio en Weena 455, 3013 AL Rotterdam, Los Países Bajos (Holanda).

Diciembre 21 de 2010.

Marga B.V. =>
7

. er”

R. van Gelgder e NL “t Hooft
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I, Victor Joseph Ántonius Johannes Clemens van Heeswijk, civil law notary in Rotterdam, the

Netherlands, certify that the signatures placed on the attached documentare the signatures of Mr

Nicolaas Marinus 't Hooft and of Mr Reinout van Gelder, who, acting jowmtly, are duly

authorized to sign for and on behalf of Marga B.V.

Rotterdam, 28 December 2010

;

APOSTILLE
1. (Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)

Country: NETHERLANDS
This public document
has been signed by mr V.J.A.J.C. van Heeswijkt

o

3. acting in the capacity of notary

4 bears the seal/stamp of
mi V.A.J.C. van Heeswijk at Rotterdam
certified
at Rotterdam 6. the 28 december 2010
by the Clerk of the District Court

(Griffier van de Rechtbank)
No. HA RP 10/6295-4
Seal/stamp 10. Signature___

    



ius

Yo, Victor Joseph Antonius Johannes Clemensvan Heeswijk, Notario de Derecho Civil en Rotterdam,Países Bajos, certifica que las firmas que constan en el documento que se anexa son las firmas deNicolaas Marinus t Hooft y de Sr, Reinout van Gelder, quienes, actuando conjuntamente, estándebidamente autorizados para firmar por y en representación de Marga B.V.

Rotterdam, 28 de Diciembre de 2010.

SELLO QUESELEE:

Mr. V.LA.LC. van MEESEWIJK

NOTARIS TE ROTTERDAM

firma ilegible

APOSTILLA

L. (Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961)
País : Países Bajos.

b
o Este documento público:

ha sido suscrito por V.ILAJ.C. van Heeswijk

3, quien actúa en calidad de Notario

4. y está revestido del sello/estampilla de la Oficina de mr. VIAJO. van Haeswijk certificado enRotterdam
z

3. enRotterdam  6.el28 de diciembre de 2010

7. por la Secretaría de la Corte del Distrito
(Griffier van de Rechtbank)

8. No. HA RP 10/6295-4

9.  Sello/Estampilla: 10. Firma:

M.J.. Verhoeven
Firmailegible
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Yo, Doctor Virgilio dJaerrin AÁcunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Gueyaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Articulo 18 de la

Ley Notarial, la firma ¿ilegible que antecede,
corresponde «a la señora Abogada MARIA VERONICA

NAVARRETE HAZ, «quien declara tener conocimientos

suficientes del idioma ingles, como para su traducción,

fue puesta ante mí, en el documento que antecede que consta

de do3 fojas, agregando que su texto corresponde a la fiel

traducción del idioma ingles el español del instrumento al

que pertenece, siendo su cédula de ciudadania $ 0910018183.

Además la firmante declara que es la misma firma y rúbrica

que utiliza en todos sus actoa públicos y privados.- :

Guayaguil, 1 de Febrero del 2011.
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UndloweN
Unilever NA.
PO Box 760
3000 DK Rotterdam
The Netherlands

Weena 455

3013 AL Rotterdam

Tel.: +31 (0)10 217 4000

Fax; +31(0)10 217 4798

Telex: 21415

yvoww.unilever.com

DECLARACIÓN JURAM
ENTADA

FW. van Rosmalen y 5. Groeneveld en nuestras calidades de Directores certificamos

que Unilever NV. está constituida bajo bajo las leyes de Los Países Bajos y tiene su

domicilio en Weena 455, 3013 AL Rotterdam, Los Países Bajos (Holanda).

Diciembre 21 de 2010.

Unilever N.V.  e
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[, Henriétte Elizabeth Visser, as a substitute of Victor Joseph Antonius Johannes Clemens van

Heeswijk, civil law notary in Rotterdam, the Netherlands, certify that the signatures placed on

the attached document ate the signatures of Mr Franciscus Waltherus van Rosmalen, proxy

holder with title A and Ms Sandy Groeneveld, proxy holder with title B both of Unilever N.V., a

limited liability company incorporated in accordance with the laws of the Kingdom of the

Netherlands, and as such, acting jointly, fully qualified to act for and on behalf ofthe said

company.

Rotterdam, 04 January 2011

   

- + >
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APOSTILLE

1. (Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)

Country: NETHERLANDS
This public document
has been signed by mr. H.E.Visserta

3. acting in the capacity of junior notary

4. bears the seal/stamp of

nar. VJ.A.J.C. van Heeswijk at Rotterdam

certified
at Rotterdam 6. the 4 januari 2011

by the Clerk of the District Court

(Griffier van de Rechtbank)

No. HA RP 11.23
Seal/stamp
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Yo, Henriette Elizabeth Visser, como substituto de Victor Joseph Antonius Johannes Clemens van    

   

   

Heeswijk, Notario de Derecho Civil en Rotterdam, Países Bajos, certifico que las firmas que constan en

el documento que se anexa son las firmas del Sr. Franciscus Waltherus van Rosmalen, apoderado con

título A y Sandy Groeneveld, apoderada, con título B, ambos de Unilever N,V., una compañía de

responsabilidad limitada constituida de acuerdo con las leyes del Reina de los Países Bajos, y como tales,

actuan conjuntamente, y están debidamente autorizados para firmar por y en representación de la

antedicha compañía.

Rotterdam, 04 de Enero de 2011.

SELLO QUESE LEE: firma ilegible

Mr. V.LA.LC. van HEESEWIIK

NOTARIS TE ROTTERDAM

APOSTILLA

(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961)
País : Paises Bajos.

2. Este documento público:
ha sido suscrito por H.E. Visser

quien actúa en calidad de Notaria encargadaGu
)

4. y está revestido del sello/estampilla de la Oficina de V.JA.J.C. van Heeswijk certificado -
Rotterdam

5. en Rotterdam 6. el 04 de enero de 2011

7. porla Secretaría de la Corte del Distrito
(Griffier van de Rechtbanio)

8. No, HA RP 11.23

9. Sello/Estampilla: 10. Firma:

H. Groeneveld

Firma legible

 



 

   
o que el documento que antecede es una traducción fiej

Yo, Doctor Virgilio Jarríin Acunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la

Ley Notarial, la firma  —Jllegibie que antecede,
corresponde (1 la señora Abogada MARIA VERBONICA

NAVARRETE HAZ, quien declara tener conocimientos

suficientes del idioma ingles, como para 3u treducción,

fue puesta ante mi, en el documento que antecede que consta

de dos fojas, agregando que eu texto corresponde a la fiel
traducción del idioma ingles al español del instrumento al
que pertenece, siendo su cédula de ciudadania 4 0910018183,

Además la firmante declara que es la misma firma y rúbrica

que utiliza en todos gus actos públicos y privados,-

Guayaquil, 1 de Febrero del Z011.

 


